
Književnost in umetnost. 
Priporotamo vse spodaj navedene knjige 
v nabavo učiteljstvu in Šolam, posebno pa 
tolarskim, vsem javnim ljudskim in dru­
štvenim ter uCiteljsklm­strokovnim knjiž­
nicam. Vse tu navedene knjige se naro­
čajo tudi lahko potom Učiteljske knjigarne 
v Ljubljani, Frančiškanska ulica, Štev. 6. 

Ocene. 
—k Svetlost. Veliki ilustrovani Al­

manah za prostu 1925. godinu. U r e d i o 
Mih. M. S t a n o j e v i č. Izdanje 
Udruženja Jugoslovenskog Učiteljstva. 
Cena Din 10. 

UJU je izdalo lansko leto »U č i ­
t e 1 j s k i k o l e d a r « , ki je prinesel pi­
sano vsebino pedagoških in beletristi­
ških člankov, pesmi in praktičnih podat­
kov, ki jih nujno potrebuje vsak učitelj. 
Bil je to nekak začetek jugoslovenske 
pedagoške bibliografije in nekak iugosl. 
biografski pedagoški leksikon. Za leto 
1925. je UJU zopet izdalo koledar pod 
naslovom »Svetlost«, ki pa ni nadaljeva­



nje v prošlem letu započete smeri, tem­
več je krenil v beletristično smer in je 
zbral okrog sebe učiteljske delavce na 
polju leposlovja. Žal je od slovenskega 
učiteljstva zastopan samo Gangl z dve­
ma pesnitvima. To kvari značaj kole­
darja in posebno zategadelj, ker ni to iz­
danje beogradskega ooverjeništvai, tem­
več občega Jugoslovenskega Učiteljske­
ga Udruženja. Ne samo, da ima Gangl 
več in mnogo stvari, ki bi se dale uvr­
stiti, ima slovensko učiteljstvo še drugih 
delavcev, od katerih bi vsaj nekateri še 
lahko našli prostora v koledarju. Vsebina 
koledarju je sledeča: Voj. J. Ilič — Mladi, 
Otadžbina, pesma; Silvije Kranjčevič, 
Pred knjigom povjesti roda moga, pe­
sma; Janko Leskovar, Pomisao na vječ­
nost. pripovetka; E. Gangl, Geslo, pe­
sma; Borivoje Ž. Milojevič, Jovan Cvi­
jič; Dr. M. D. Popovič, Zaštita narodnog 
podmlatka; Vladimir Nazor, Invalid, pe­
sma; Dr. B. Bakič, Proučavanje osobina 
našeg naroda; St. Stanojevič, Konsolido­
vanje Jugoslavije; Jasa M. Prodanovič, 
Učitelj u srpskoj pripovesti; E. Gangl, 
Beli orel, pesma; Dr. Nedeljko Košanin, 
Josip Pančič; P. Aršinov, Sta je čoveku 
u istini priroda? Dr. Dobr. Ger. Popovič 
Higijensko vaspitanje; Voj. J. Ilič — Mla­
di, Dorde Kratovac, pesma; Dr. Nik. Vii­
lič, Učitelji i arheologija; Petar M. Ilič, 
Jedna nova vaspitna ustanova; A. Sta­
nojevič, Hemija u Srba; Mih. M. St., 
Nikola Tesla; Dr. R. Raje, Duh kod srp­
ske vojske za vreme svetskog rata; D. 
Petkovič, Učitelji i zemljoradničko za­
drugarstvo; Petar Kuničič, U slavu oslo­
bodenja i ujedinjenja, pesma; Dr. Brani­
slav Krstič, Prve laži; Blag. K. Ristič, 
Poruka mrtvih, pesma; Jelenko Mihajlo­
vič, Potresi zemljine kore; Branislav D. 
Nušič, Kako sem učio Geografiju, pripo­
vetka; Dr. V. K. Petkovič, Jovan M. Žu­
jovič; Mih. Sretenovič, Seoski filozof, 
pripovetka; Dr. Voj. R. Mladenbvič, Sta­
ro­indijsko shvatanje života; Dr. Milan 
Sevič, U slavu Dorda Natoševiča; Blag. 
D. Todorovič, Školske bašte i praznici 
sadenja drva; A. Krajačič, Mučenik, pri­
povetka ; Uz naše slike. Naši saradnici. — 
Poleg lepe vsebine ima koledar tudi mno­
go slik kulturnih delavcev. 

—k »Ljubljanski Zvon« v letu 1925. 
»Ljubljanski Zvon« je dospel v svoje pet­
inštirideseto leto. v dobo. kakršne ne 
more beležiti za sabo danes noben jugo­
slovanski in le maloštevilni slovanski li­
terarni listi. V tej dolgi, neprekinjeni dobi 
njegovega obstoja je tudi že obsežen na­
men in pomen lista, njegova nujnost in 
globoka zasidranost v osrčju vsega kul­
turnega slovenstva. Samo tako je mogel 
postati in samo tako bo mogel ostati 
»Zvon« izmed temeljnih kamnov naše 
kulture! Nevezan na vse strani, ne slu­
žeč nobeni literarni aH umetniški »šoli«, 
razvijajoč se in rastoč v globino in v vi­
šino, ne more biti glasilo nikogar kot 
posameznika, marveč je glasilo vseh; 
vseh tistih resnično tvornih duhov nam­
reč, ki vzlic imotnjavi časa vedo. kaj in 
kam hočejo in ki uporno kljubujoč vsem 
besnim rušilnim tendencam duha zani­
kujoče sodobnosti molče in vztrajno 
grade, zidajo, ustvarjajo. Zatorej mora 
biti »Zvon« tudi v bodoče resna, svobo­
doumna, izven dneva in puhlih demago­
ških gesel mirno snujoča revija. 

Da se približa temu visokemu cilju, 
ima uredništvo za prihodnji letnik do­
volj gradiva na razpolago. 

V leposlovnem delu se nadaljuje in 
zaključi Juša Kozaka roman Šentpeter, 
ki je že letos vzbudil občo nozornost či­
tateljev. Drugi del povesti bo to pozor­
nost še stopnjeval. Razen »Šentpetra« 
bo objavil »Zvon« še en originalen ro­
man. V njem se je mlad znan pisatelj, ki 
si je nadel psevdonim Jernej Jereb, lotil 
enega najkočljivejših sodobnih proble­
mov. S finim psihološkim niansiranjem 
nam je očrtal razvoj mladega človeka, 
tipičnega za naše dni. ki je boli po kriv­
di razmer in okolice, nego iz lastnega 
nagiba, zašel v labirinte seksualnih za­
blod, odkoder mu ni več rešitve. Nad 
tem delom, ki je vzlic najkočljivejšim pri­
zorom prožet z globokim etičnim gleda­
njem, se bo utegnil marsikateri misleč 
čitatelj razmisliti o enem najtežjih in naj­
strahovitejših vprašanj sodobne družbe­
Romanu je naslov »Suženj Demona«. Po­
leg teh dveh vodilnih romanov bo v 
»Zvonu« odlično zastopana novela in 
krajša črtica. Takoj v prvi številki ob­
javi Anton Novačan novelo »Papiga«, ki 
ji nato slede še druge. Novele objavijo 
nadalje Vladimir Levstik. Cvetko Golar. 
Ivo Šorli, Ivan Zoreč. Fran Albreht in 
drugi. — V pesniškem delu se poleg zna­
nih pesnikov oglasijo nekateri naši naj­
mlajši, zlasti tisti, ki so se oprostili raz­
nih povojnih umetniških zablod in iščejc 
svojo pot. Drama bo zastopana po Otont 

Zupančiču. Kratek, umetniško pisan esej 
se bo gojil še bolj nego doslej. Glavni 
zastopnik v tem delu bo dr. Ivan Prija­
telj s svojo študijo o Dostojevskem. Dr. 
A. Debeljak objavi študijo o pokojnem 
A. Franceu. dr. J. Kelemina teoretsko 
estetsko razpravo o umetniškem ustvar­
janju, dr. Er. Kidrič razpravo in več za­
nimivih vesti iz svoje delavnice za izda­
jo celokupnega Prešernovega dela, dr. 
J. Glonar študijo o znanem ruskem pre­
lagatelju Prešerna — Koršu. Vrhu tega 
bodo zastopani v tem delu dr. Er. Ve­
ber, dr. V. Mole, dr. N. Zupanič. Obja­
vijo se razen tega neka zanimiva, doslej 
neznana pisma Levstikova, dr. Žigon pa 
priobči del Stritarjevih pisem, ki bodo 
tvorila važen literarno­historičen prispe­
vek. — Poleg navedenega se bo v listu 
razpravljalo tudi o drugih važnejših vpra­
šanjih iz umetniškega in obče kulturnega 
življenja. O slovenskih literarnih novo­
stih bodo med drugimi referivali urednik 
lista, Janko Glaser, Pavel Karlin; o dra­
mi bo poročal urednik, o operi L. M. 
Škerjanc; važnejše srbohrvatske lite­
rarne in umetniške vesti bo beležil dr. 
F. Kozak. Naročnina listu ostane kakor 
doslej 120 Din. za inozemstvo 140 Din 
letno. Naročnina se plačuje tudi polletno 
in četrtletno. List se naroča pri Tiskovni 
zadrugi v Ljubljani. 

—k Kratka srbska ali hrvatska slov­
nica. (I. deo.) Sestavio: Tomo Jedrlinič, 
učitelj. V Ljubljani. Samozaložba. Nati­
snila Učiteljska tiskarna v Ljubljani. 

Že zadnjič smo javili, da je tov. T. 
Jedrlinič izdal praktično slovnico za 
uporabo pri pouku srbohrvaščine. Knji­
go je odobril tudi kot priročno, pomožno 
učno knjigo za učence prosvetni odde­
lek za Slovenijo v Ljubljani. Ker je slov­
nica sestavljena res na praktični osnovi 
in se posebno ozira na diferencialne raz­
like med slovenščino in srbohrvaščino, 
jo bodo učenci s pridom uporabljali v 
šoli in jo toplo priporočamo, da jo upe­
ljejo učitelji srbohrvaščine v šolah. 

—k A. S. Puškin: »Kapetanova hči«. 
Preložil dr. Iv Prijatelj. V Ljubljani 
1924. Založila Tiskovna zadruga. Cena 
broš. Din 24, vez. Din 29, s poštnino Din 
1.25 več. 

Ta Puškinova zgodovinska novela, 
ki je pravkar izšla kot 6. zvezek zbirke 
»Prosveti in zabavi« v novem prevodu 
dr. Prijatelja doslej že tretjič v sloven­
skem jeziku, predstavlja v ruski litera­
turi klasično delo. ki ga pozna v vseh 
osebah in prizorih že iz dobe svoje sred­
nješolske izobrazbe vsak inteligentni 
Rus. Po mnenju Nemca Langa je to naj­
boljša in naravnost vzorna novela v vsej 
svetovni literaturi. Zategadelj so prav 
storili naši srednješolski profesorji, da 
so to fino umetnino slovanskega genija 
sprejeli v seznam privatnega čtiva na 
slovenskih srednjih šolah. Kako se je to 
nesmrtno delo Puškinovo priljubilo na­
šemu čitajočemu občinstvu, kaže dej­
stvo, da predstavlja drugi slovenski pre­
vod »Kapetanove hčere« (izšel 1. 1896. 
v Gabrščkovi »Slovanski knjižnici«) da­
nes že pravo bibliografsko redkost. Knji­
go toplo priporočamo. 

—k Jalen Janez: Srenja. Drama v 
štirih dejanjih. V Ljubljani 1924. Založila 
Jugoslovanska knjigarna. Cena Din 25. 

Pisatelj >Doma«. ki je dosegel pri 
uprizoritvi v ljubljanski drami prav lep 
uspeh, je poslal svojo drugo dramo v 
svet. Boljša je kot prva. Obravnava so­
cialen problem, da je skupni interes nad 
dobičkom posameznika, na tako kratek, 
koncizen način, da ne piše mnogo Slo­
vencev tako lakonski, a obenem jasen in 
kratek jezik. Dejanje se v drami razvija 
povsem naravno in zapletek ni nikjer 
iskan kaj šele prisiljen. Dejanje pa je 
tudi jako bogato na dogodkih, tako, da 
ostane delo vse do konca napeto in za­
nimivo Značaj oseb, ki nastopajo v igri, 
so krepko risani, so gorenjske grče. ni­
so sentimentalne puže in skonstruirani 
junaki. Tu pulzira življenje in se pretaka 
resnična kri. Ržen je krasen tip altruista. 
Pogačar je markanten človek in pol. 
Dana ponosna in resolutna mladenka, 
Franica preudarna in prernehka gospodi­
nja itd. Tujci so v figurah Grosa in Fran­
cija manj odločni, zato mani slovanski 
bolj ko smo politični. Igra zahteva malo 
od odra, za to bo »Srenja« povsod lahko 
uprizorljiva, zlasti ker ima samo osem 
vlog 5 moških in 3 ženske. Tudi pode­
želski odri bodo radi segli po njej Zlasti 
se posrečijo Jalenu moške ocene, kjer 
riše slovenske tipe. pa naj si bodo trah 
gične, vesele ali grčaste nature. Koliko 
tujega šunda se igra pri nas po deželi te 
je slovenska reč, dobra, priporočljiva in 
hvalevredna, zato bo našla pot preko 
širne domovine. 

—k Tožitelji in braniteiji. Carzano. 
Proti Avstriji V. Dr. Ljudevit Pivko. Za­
ložil klub Dobrovoljcev v Mariboru. 10 
slik. Cena 12 Din. 

Izšel je peti zvezek Carzana. dr. 
Pivkove zbirke, ki se je razširila med 
našim narodom kot malokatera knjiga 
prej. Peti zvezek nadaljuje ooise borb 
zarotnikov in ima sledečo vsebino: Pre­
gled: Citateljem. — Maledetta Guerra. 
— Zapisnikom z vodnikom št. 24. — Po­
ročilo Rudolfa Liške. — A. K. Op. Nr. 
2189/11. — Vidale preiskuje. — Doka­
zila o izdajstvu. — Središče zarote na 
Češkem? — Žena ustvariteljica kom­
plota. — Kje je denar? — Martinec in 
Maštalka v zapoiu. — Interpelacije v 
parlamentu. — Odgovor domobranskega 
ministra. — Glasovi domačega časopis­
ja. — Polemika o izdajnikih. — Guido 
Cristofi in Aldo Valori o Carzanu. 

—k E. R. Burroughs: Tarzanove živali, 
prevedel —z—. Splošna knjižnica št. 48. V Ljub­
ljani 1924. Založila Zvezna tiskarna in knjigarna. 
Strani 274. Cena broš. Din 30, vez. Din 36. 

»Tarzanove živali« je v seriji Tarzanovih 
povesti III. knjiga. Kakor dosedanji obe knjigi je 
tudi ta popolnoma samostojen roman zase, le 
glavne osebe so ostale iste. Tarzan, njegova žena 
in od protistranke intriganta Rokov in Pavlovič. 
Tretja knjiga »Tarzanove živali« vede Tarzana 
in Jano vsled peklenskih zavratnosti Rokova po 
ločenih potih zopet nazaj v pragozdove Afrike. 
Golega in nagega izpostavijo Tarzana njegovi 
sovražniki na samoten otok na zapadni obali 
Afrike. Tarzan se vživi kmalu v džungelsko živ­
ljenje, odloži civilizacijo, v sili si postavi divje 
zveri džungle za verne tovariše in se preseli z 
njimi na priborjenem čolnu na celino. S svojo 
skupino zveri, ki povsod in vsakomu vzbujajo 
strah in grozo, zasleduje roparje svojega malega 
sinčka in svoje žene Jane po džungelski divjini. 
Sheeta, prebrisani leopard s svojima kosmatimi 
tovariši, vsi ščitijo s svojimi telesi, spremljani in 
vodeni od prijateljskega Mugambija, poglavarja 
črnskega plemena, Tarzana v njegovih smrto­
nosnih in predrznih podjetjih. 


